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EDITO

La dynamique d’innovation, l’exigence 
qualité et la responsabilité environnementale 
et sociétale permettent au Groupe EDA 
d’être, depuis 1946, un intervenant majeur 
sur le marché européen des articles en 
plastique de grande consommation. Nous 
proposons des solutions pour l’équipement 
de la maison, du jardin, des loisirs et de 
l’aménagement extérieur. Avec plus de 
70 machines et 83 000 m2 de surface de 
stockage, notre société se révèle comme un 
partenaire fiable pour l’avenir. 

Un futur que nous souhaitons également 
durable en assumant entièrement notre 
responsabilité environnementale et 
sociétale dans tous les aspects de notre 
travail quotidien. 
Tous les produits EDA, fabriqués à partir de 
polyoléfine, sont 100% recyclables. 

The dynamics of innovation, quality requirements and environmental responsibility assure to EDA, since 
1946, to be a major player on the European market for mass consumption plastic products. We offer 
solutions for Home, Garden, Leisure and Outdoor.
With over 70 machines and 83 000m2 of logistic area, our company is supposed to be a reliable partner for 
the future. A future we also want sustainable by fully assuming our social and environmental responsibility 
in all aspects of our daily work. All the products EDA made with polyolefin are 100% recyclable.
EDA Group has also been awarded by ECOVADIS, with a bronze medal. This award is a recognition of 
our long-standing commitment to sustainable, responsible and societal pratices. It also reinforces our 
involvment in using recycled raw materials for more than 20 years, thus demonstrating our constant policy 
for environment protection and contribution to a circular economy.

Una constante innovación, la exigencia de calidad y la responsabilidad del medio ambiente permiten a EDA 
de ser, desde 1946, un actor principal del mercado europeo sobre la venta de artículos de plástico de gran 
consumo.
Proponemos soluciones para el equipo del hogar, el jardín, de los ocios así  como para el mobiliario y 
decoración exterior. Con más de 70 máquinas y 83 000 m2 de superficie de almacenamiento, nuestra 
empresa se revela como un socio fiable para el porvenir. Un futuro que deseamos sostenible y durable 
asumiendo totalmente nuestra responsabilidad con el medio ambiente y sociedad en todos los aspectos de 
nuestro trabajo diario. Todos los productos EDA fabricados con polyolefina son 100% reciclables. 
El Grupo EDA también obtuvo la medalla de bronce EcoVadis. Esta distinción legitima nuestro compromiso 
desde hace mucho tiempo, con prácticas sostenibles, responsables y sociales. También refuerza nuestra 
dedicación con el uso de Materias Primas Recicladas desde hace más de 20 años, demostrando nuestra 
constancia en la protección del medio ambiente y nuestra contribución a una economía circular.

Die Innovationsdynamik, die Qualitätsforderung und die ökologische Verantwortlichkeit haben dazu 
geführt, dass die Firma EDA PLASTIQUES seit 1946 ein Hauptakteur im Bereich der Kunststoffprodukte auf 
dem europäischen Markt geworden ist.
Wir bringen Lösungen für Haus, -Garten, -Freizeit und Außen-Bereiche.  Mit mehr als 70 Maschinen und 
einer Lagerfläche von 83000m2 erweist sich unsere Gesellschaft als zuverlässiger Partner für die Zukunft.
Wir wünschen uns eine nachhaltige Zukunft indem wir unsere ökologischen und sozialen Engagement in 
allen Aspekten unserer täglichen Arbeit einhalten.
Alle mit Polyolefin hergestellten EDA-Produkte sind recycelbar.

Parce que le Groupe EDA a mis la fabrication 
française au cœur de ses priorités en 
fabriquant ses produits à Oyonnax (Ain 
01), site historique depuis plus de 70 ans 
et essentiellement par des collaborateurs 
locaux, la marque s’est vue décerner le label 
Origine France Garantie sur la majorité de 
ses produits, en reconnaissance de son 
engagement industriel et gage de la qualité 
de ses produits.

Le Groupe EDA a également obtenu 
la médaille de bronze EcoVadis. Cette 
distinction atteste de notre engagement 
de longue date en faveur de pratiques 
durables, responsables et sociétales. Elle 
renforce également notre engagement 
dans l'utilisation de Matières Premières 
Recyclées depuis plus de 20 ans, démontrant 
notre constance dans la protection de 
l'environnement et notre contribution à une 
économie circulaire.
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Créateur, concepteur et fabricant de produits déco pour l'habitat et le jardin, EDA accompagne depuis plus de 75 ans les consommateurs dans 
l'aménagement de leurs intérieurs et extérieurs. Née à Oyonnax (01), au coeur de la Plastics Vallée, EDA est ainsi devenue une référence incontournable 
dans l'univers de la décoration. Nos engagements autour de 7 axes : 

•  Développer des produits de qualité, durables et recyclables 
•  Réduire l'impact environnemental de nos produits par l'éco-conception 
•  Privilégier nos partenaires locaux dans notre politiques d'achats 
•  Valoriser le savoir-faire et la fabrication française dans nos usines 
•  Favoriser l'utilisation de matières premières recyclées  
•  S'engager dans la préservation de la ressource en participant à la gestion durable des forêts 
•  Participer à la protection de la biodiversité et des écosystèmes avec notre projet Plant Action 

Creator, designer and manufacturer of decorative products for 
home and garden, EDA has been supporting consumers for 
more than 75 years in the layout of their interiors and exteriors. 
Born in Oyonnax (01), in the heart of the Plastics Valley, 
EDA has thus become an essential reference in the world of 
decoration.
Our commitments around 7 axes :

. Develop  quality, durable and recyclable products

. Reduce the environmental impact of our products through 
eco-design
. Give priority to our local partners in our purchasing policies
. Promote know-how and French manufacturing in our 
factories
. Promote the use of recycled raw materials 
. Engage in the preservation of the resource by participating in 
the sustainable management of forests
. Participate in the protection of biodiversity and ecosystems 
with our Plant Action project

Als Schöpfer, Designer und Hersteller von dekorativen 
Produkten für Haus und Garten unterstützt EDA die 
Verbraucher seit mehr als 75 Jahren bei der Gestaltung 
ihrer Innen- und Außenbereiche. Entstanden in Oyonnax 
(01), im Herzen des Plastics Valley, ist EDA damit 
zu einer unverzichtbaren Referenz in der Welt der 
Dekoration geworden.
Unsere Verpflichtungen rund um 7 Achsen: 
. Entwicklung hochwertiger, langlebiger und recycelbarer 
Produkte
. Reduzierung der Umweltauswirkungen unserer 
Produkte durch Ökodesign
. Bevorzugung unserer lokalen Partner in unseren 
Einkaufsrichtlinien
. Förderung des französischen Know-hows und der 
Herstellung in unseren Fabriken
. Förderung der Verwendung von recycelten Rohstoffen 
. Verpflichtung zur Erhaltung der Ressourcen durch 
Beteiligung an der nachhaltigen Bewirtschaftung der 
Wälder
. Beteiligung am Schutz der Biodiversität und der 
Ökosysteme mit unserem Projekt Plant Action

Creador, diseñador y fabricante de productos decorativos 
para el hogar y el jardín, EDA acompaña a los 
consumidores desde hace más de 75 años en el diseño de 
sus espacios interiores y exteriores. 
Nacida en Oyonnax (01), en el corazón del Plastic Valley, 
EDA se ha convertido así en una referencia imprescindible 
en el mundo de la decoración.
Nuestro compromiso gira en torno a 7 ejes:
• Desarrollar productos de calidad, duraderos y reciclables
• Reducir el impacto ambiental de nuestros productos a 
través del eco-diseño
• Priorizar a nuestros proveedores locales en nuestras 
políticas de compras
• Dar valor al saber hacer y a la fabricación francesa en 
nuestras fábricas
• Promover el uso de materias primas recicladas
• Comprometerse en la preservación de los recursos 
participando en la gestión sostenible de los bosques
• Participar en la protección de la biodiversidad y los 
ecosistemas con nuestro proyecto Plant Action

NOTRE 
DÉMARCHE

SOMMAIRE
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NLUNCH CUB

RÉF.  RÉF.  019770019770

DIM (cm)DIM (cm)
LITRAGE (L)LITRAGE (L)

32,6 x 19,9 x 18,9
5

U.E.U.E. C.4

Bleu Tropical 88 3AIQTQA*chfabd+

Jaune Vanille 89 3AIQTQA*chfaca+

LUNCH CUB
Lunch Cub
Lunch Cub
Lunch Cub

019770
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RÉF. RÉF. 019715019715 019714019714 019710019710 010709010709

DIM (cm)DIM (cm)
Litrage (L)Litrage (L)

36 x 21 x 28
8 39 x 28 x 38,5 47 x 32,5 x 41,5

32
56 x 37 x 42

42

U.E.U.E. C.3 C.2 C.2 C.1

Bleu Turquoise et 
Blanc 

45
2 3AIQTQA*ccbebg+ 3AIQTQA*ccbeda+ 3AIQTQA*ccbefe+ 3AIQTQA*ccbehi+

Gris Galet, Vert 
Matcha et Blanc

52
2 3AIQTQA*ceehji+ 3AIQTQA*ceeiae+ 3AIQTQA*ceeibb+

R

R

32 litres
019710

060722 

ISOLATION CORPS ET COUVERCLE 
VERROUILLAGE PAR LA POIGNÉE
Insulation :  body and l id – Auto locking handle
Isolation :  Körper und Deckel – Verriegelung mit Griff
Aislamiento cuerpo y tapa – Cierre por el puñado

INFORM ATIONS TECHNIQUES

ICEBERG

019715

5

010709
019710

019714

ISOLATION CORPS ET COUVERCLE. Insulation :  body and l id
Isolation :  Körper und Deckel. Aislamiento cuerpo y tapa

INFORM ATIONS TECHNIQUES

RÉF. RÉF. 060722060722

DIM (cm)DIM (cm)
Litrage (L)Litrage (L)

58,5 x 38,5 x 40,5
52

U.E.U.E. C.1

Bleu 
Turquoise et 
Blanc 

45
2 3AIQTQA*ccbeif+

 9h 650g
-18°

11h 1,35kg
-18°

10h 1,35kg
-18°

10h 1,35kg
-18°

14h 1,35kg
-18°

GL ACIÈRES ICEBERG
Iceboxes 
Kühlboxen 
Neveras

GL ACIÈRES 52 L
Iceboxes 
Kühlboxen 
Neveras
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010806

5 00

ISOLATION CORPS ET COUVERCLE – VERROUILLAGE PAR LA POIGNÉE
Insulation :  body and l id – Auto locking handle
Isolation :  Körper und Deckel – Verriegelung mit Griff
Aislamiento cuerpo y tapa – Cierre por el puñado

TROPIC

RÉF. RÉF. 010806010806

DIM (cm)DIM (cm)
Litrage (L)Litrage (L)

39 x 28,5 x 41,5
25

U.E.U.E. C.2 / P.27 VRAC

Bleu Turquoise 
et Blanc

45
2 3AIQTQA*ccbjgg+

Gris Perle, 
Framboise et 
Blanc

65
7 3AIQTQA*ceeici+

GL ACIÈRES TROPIC
Iceboxes 
Kühlboxen 
Neveras

R

R

INFORM ATIONS TECHNIQUES

8h 1,35kg
-18°
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PROMOTION

ISOLATION CORPS ET COUVERCLE
Insulation :  body and l id
Isolation :  Körper und Deckel
Aislamiento cuerpo y tapa

RÉF. RÉF. 019923019923 019761019761 019762019762

DIM (cm)DIM (cm)
Litrage (L)Litrage (L)

30,5 x 21,5 x 39
15

40,5 x 27 x 39,5 
24

48 x 30 x 39,5
35

U.E.U.E. C.2 C.2 C.2

Bleu Lagon 93 3AIQTQA*chejff+ 3AIQTQA*chejhj+ 3AIQTQA*chejjd+
Gris Perle et 
Bleu Lagon

93
7 3AIQTQA*chejgc+ 3AIQTQA*chejig+ 3AIQTQA*chfaag+

GL ACIÈRES PROMOTION
Iceboxes 
Kühlboxen 
Neveras

R

R

INFORM ATIONS TECHNIQUES
019761

019762

019923

10h 1,35kg
-18°

10h 1,35kg
-18°

9h 1,35kg
-18°
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GOURDES
Flasks 
Feldflaschen 
Cantimploras

RÉF. RÉF. 010886010886 010885010885

DIM (cm)DIM (cm)
Litrage (L)Litrage (L)

14,5 x 8,5 x 19,5
0,70

13,5 x 9,5 x 23
1

U.E.U.E. C.30 C.25

Bleu Turquoise 
et Blanc

45
2 3AIQTQA*cagaei+ 3AIQTQA*cagadb+

Gris Perle, Vert 
Matcha et Blanc

52
2 3AIQTQA*ceeifj+ 3AIQTQA*ceeigg+

RÉF. RÉF. 010836010836
DIM (cm)DIM (cm)

Litrage (L)Litrage (L)
13,5 x 7 x 20

1

U.E.U.E. S.25

Gris Perle et 
Vert Anis

46
7 3AIQTQA*abjffg+

GOURDES

GOURDES ISOTHERMES
Isotherm flasks 
Isothermishe Flasche 
Cantimploras isotermicas

010886 010885

INFORM ATIONS TECHNIQUES

CORPS ISOLÉ - COQUE POLYSTYRÈNE
Insulated body - Polystyrene shell.    
Isolier tes Körper -  Schale aus Polystyrol.
Cuerpo aislado - Casco en poliestireno.

010836
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FONTAINES

RÉF. RÉF. 010195010195 010196010196

DIM (cm)DIM (cm)
Litrage (L)Litrage (L)

Ø 23,3 x H 26
4

Ø 27 x H 39
8

U.E.U.E. C.6 C.6

Bleu Turquoise 
et Blanc

45
2 3AIQTQA*ccbejc+ 3AIQTQA*ccbfbf+

Gris Perle et 
Blanc

52
2 3AIQTQA*ceeidf+ 3AIQTQA*ceeiec+

FONTAINES ISOTHERMES
Drinkreserves 
Getränkebehälter 
Fuentes

SACS DE GLACE

RÉF. RÉF. 010690010690 010925010925 010691010691 010693010693

DIM (cm)DIM (cm)
SAC RIGIDESAC RIGIDE

16,5 x 7,4 x 2
200g

19 x 8 x 3
350g

18 x 4 x 9,5
500g

22 x 11,5 x 5
1kg

U.E.U.E. C.48 C.24 C.20 C.16

Bleu 45
2 3AIQTQA*cfibfd+ 3AIQTQA*acbhbj+ 3AIQTQA*cffcgi+ 3AIQTQA*bbbeij+

010693010691010690

SACS DE GL ACE - ACCUMUL ATEURS DE FROID
Icebags
Kühlakkus
Bolsas de hielo

010925

010195

010196

TOTALEMENT ISOLÉES, 
COUVERCLE COMPRIS - COQUE POLYSTYRÈNE
Completely insulated (l id included) - Polystyrene shell. 
Völl ig isolier t ( inbegriffen Deckel) -  Schale aus Polystyrol. 
Totalmente aisladas (tapa también)  -  Casco en poliestireno.

INFORM ATIONS TECHNIQUES
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010290

010291

Cadenassable
Lockable
Verschliessbar
Cierre con candado

Anti étouffement
Anti-suffocation
Anti-Erstickung
Anti ahogo

INFORM ATIONS TECHNIQUES

RÉF. RÉF. 010290010290

DIM (CM)DIM (CM)
LITRAGE (L)LITRAGE (L)

117,3 x 54,8 x 65,3
420

U.E.U.E. P.13

Taupe 6 3AIQTQA*ccchch+

Gris anthracite 8 3AIQTQA*ccbgef+

RÉF. RÉF. 010292010292 010291010291

Info + DÉCOR BOIS - COUVERCLE CLIPSABLE - 
ÉTANCHE

DÉCOR BOIS - COUVERCLE CLIPSABLE - 
ÉTANCHE

DIM (CM)DIM (CM)
LITRAGE (L)LITRAGE (L)

72,5 x 54,5 x 51,5
160

97,5 x 54,7 x 60
250

U.E.U.E. P.16 P.8

Gris anthracite 8 3AIQTQA*cebcaj+ 3AIQTQA*cebccd+

BAYA

M ALLE 420L
Outdoor Box 
Aussenkoffer 
Arcón de Jardin

COFFRES
Boxes 
Koffer  
Arcónes

R

15
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RÉF. RÉF. 010191010191 010194010194

DIM (CM)DIM (CM)
LITRAGE (L)LITRAGE (L)

121 x 55 x 66
avec roulettes

310

121 x 76 x 67
avec roulettes

500

U.E.U.E. P.8 P.6

Taupe 6 3AIQTQA*ccbbjf+ 3AIQTQA*ccbbii+
Gris 
anthracite 3AIQTQA*cfdegc+ 3AIQTQA*cfdehj+R

SERENA

M ALLES
Outdoor boxes
Aussenkoffer
Arcones de jardin

8

Anti-pincement de doigts 
Anti-finger pinching 
Anti-Fingersklemmen 
Antipellizco de dedos

Roulettes
Rollers 
Rädchen 
Ruedas

Cadenassable
Lockable
Verschliessbar
Cierre con candado

Anti étouffement
Anti-suffocation
Anti-Erstickung
Anti ahogo

INFORM ATIONS TECHNIQUES

010194010194

010191010191

17
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RÉF. RÉF. 010902010902 010939010939

Info +
RÉSISTANCE UV 3 ANS 

ASSEMBLAGE ET POSE FACILE 
SANS ENTRETIEN

RÉSISTANCE UV 3 ANS 
ASSEMBLAGE ET POSE FACILE 

SANS ENTRETIEN

DIM (CM)DIM (CM) 38,4  x 38,4 x 2,5 49,5 x 49,5 x 2,5

U.E.U.E. C.36 / P.198 F.8

Taupe 6 3AIQTQA*cbcide+

Noir 22 3AIQTQA*cbcifi+ 3AIQTQA*cgfgih+

R

R

010902
010939

DALLES CLIPSABLES

DALLES CL IPSABLES DÉCOR BOIS
Paving plastic in imitation of wood,  
Bodenplatte aus Kunststoff -  Holz Imitation,
Losa de plástico imitación madera

INFORM ATIONS TECHNIQUES

1m2 6x
Résistance au chlore
Resistance tochlorine  
Chlorfestigkeit
Resistencia al cloro 

Anti dérapant 
Non-skid
Rutschfest
Anti resbalante

Lavage eau et savon
Cleaning with water and soap
Reinigung Wasser + Seife 
Se lava con agua y  jabón

Deux poses 
Two installations   
Zwei Posen
Dos poses 

1m2 4x
Résistance au chlore
Resistance tochlorine  
Chlorfestigkeit
Resistencia al cloro 

Anti dérapant 
Non-skid
Rutschfest
Anti resbalante

Lavage eau et savon
Cleaning with water and soap
Reinigung Wasser + Seife 
Se lava con agua y  jabón

INFORM ATIONS TECHNIQUES

19
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019637

019636

INFORM ATIONS TECHNIQUES

RÉF. RÉF. 019636019636

Info +
20L À REMPLIR 

20 KG REMPLI D’EAU 
/ 32 KG REMPLI DE SABLE*

SANS TIGE MONTÉE

DIM (CM)DIM (CM)
Ø MAT (CM)Ø MAT (CM)

ø49,5 x 14,5
3,2 à 5

U.E.U.E. S.4

Gris foncé / 
béton 

32
53 3AIQTQA*chdehh+

Gris foncé / vert 
laurier 

32
78 3AIQTQA*chdeie+

R

R

RÉF. RÉF. 019637019637

Info +
25L À REMPLIR  SUR ROULEAUX

25 KG REMPLI D’EAU 
/ 40 KG REMPLI DE SABLE*

SANS TIGE MONTÉE

DIM (CM)DIM (CM)
Ø MAT (CM)Ø MAT (CM)

49,5 x 49,5 x 14,5
3,2 à 5

U.E.U.E. S.4

Gris foncé / 
béton 

32
53 3AIQTQA*chdejb+

R

PIEDS DE PARASOL À REMPLIR
PIEDS DE PARASOL 
Parasol bases
Sonnenschirmständer
Pies de parasol

P IEDS DE PARASOL 
Parasol bases
Sonnenschirmständer
Pies de parasol

INFORM ATIONS TECHNIQUES

* Le poids du pied rempli de sable est donné à titre indicatif et est sujet à d’importantes variations suivant la qualité du sable. 

The indicative weight of the parasol base filled with sand, may vary depending on the sand quality. 
Das Gewicht vom Schirmstand mit Sand gefüllt  ist nur zur Information angegeben und kann sich verändert je nach der  Sandqualität. 
El peso de la base rellena de arena esta comunicado de manera indicativa. Importantes varaciones pueden ser constatadas segun la calidad de la arena utilizada.

21
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13 kg

19 kg14 kg 40 kg 52 kg

18 kg11 kg 8 kg

Ø 3,8 à 5,6 cm

019703

010704

010607

* Le poids du pied rempli de sable est donné à titre indicatif et est sujet à d’importantes variations suivant la qualité du sable. 
The indicative weight of the parasol base filled with sand, may vary depending on the sand quality. 
Das Gewicht vom Schirmstand mit Sand gefüllt  ist nur zur Information angegeben und kann sich verändert je nach der  Sandqualität. 
El peso de la base rellena de arena esta comunicado de manera indicativa. Importantes varaciones pueden ser constatadas segun la calidad de la arena utilizada.

*

RÉF. RÉF. 010703010703 019703019703 010704010704 010607010607

Info +
PIED DE PARASOL ROND 13 L À REMPLIR

POUR TIGE Ø 1,8 À 3,2 CM
13 KG REMPLI D’EAU /

 18 KG REMPLI DE SABLE*

PIED DE PARASOL ROND 13 L À REMPLIR
POUR TIGE Ø 1,8 À 3,2 CM

13 KG REMPLI D’EAU 
/ 18 KG REMPLI DE SABLE*

PIED DE PARASOL CARRÉ 14 L À REMPLIR
POUR TIGE Ø 1,8 À 3,2 CM 

14 KG REMPLI D’EAU 
/ 19 KG REMPLI DE SABLE*

PIED DE PARASOL CARRÉ 40 L À REMPLIR
SUR ROULETTES AVEC POIGNÉE 

POUR TIGE Ø 4 À 5,6 CM 
40 KG REMPLI D’EAU / 52 KG REMPLI DE SABLE*

DIM (CM)DIM (CM)
Ø MAT (CM)Ø MAT (CM)

Ø 43 x 28 avec tige
1,8 à 3,2

Ø 43 x 28 avec tige
1,8 à 3,2

42 x 42 x 28,5
1,8 à 3,2

56,5 x 56,5 x 31,5
8 à 5,6

U.E.U.E. S.6 / P.60 C.16 S.10 / P.60 S.4 / P.20

Blanc 2 3AIQTQA*abgbdf+ 3AIQTQA*achjea+ 3AIQTQA*abgbgg+ 3AIQTQA*bajffe+

Gris Foncé 32 3AIQTQA*bceiif+ 3AIQTQA*ccbdei+ 3AIQTQA*cadbdj+

PIEDS DE PARASOL PLASTIQUE

PIEDS DE PARASOL PL ASTIQUE
Plastic parasol bases
Sonnenschirmständer aus Kunststoff
Pies de parasol de plastico

Ø 1,8 à 3,2 cm
13 kg

19 kg14 kg 40 kg 52 kg

18 kg11 kg 8 kg

*

INFORM ATIONS TECHNIQUES

13 kg

19 kg14 kg 40 kg 52 kg

18 kg11 kg 8 kg

13 kg

19 kg14 kg 40 kg 52 kg

18 kg11 kg 8 kg

13 kg

19 kg14 kg 40 kg 52 kg

18 kg11 kg 8 kg

Ø 1,8 à 3,2 cm

13 kg

19 kg14 kg 40 kg 52 kg

18 kg11 kg 8 kg

010703

23
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PIEDS DE PARASOL BÉTON

RÉF. RÉF. 019646019646 019649019649 019702019702 019644019644 019650019650 019651019651

DIM (CM)DIM (CM)
POIDS (KG)POIDS (KG)

Ø MAT (CM)Ø MAT (CM)

Ø 38 x 25 
14

1,8 à 3,3

39,4 x 29,3 x 34
20

3,2 à 5

43,5 x 43,5 x 34
25

3,2 à 5

Ø 48,5 x 31
27

3,2 à 5

48,5 x 48,5 x 31 (sans roulette)
30

3,2 à 5

Ø 48,5 x 31 (sans roulette)
27

3,2 à 5

U.E.U.E. P.36 P.16 P.24 P.16 P.16 P.16

Blanc 2 3AIQTQA*achhfj+ 3AIQTQA*achjdd+

Gris Foncé 32 3AIQTQA*cacijh+ 3AIQTQA*cfgjee+ 3AIQTQA*cacjad+ 3AIQTQA*caefje+ 3AIQTQA*cfgjfb+ 3AIQTQA*cgejbi+

PIEDS DE PARASOL BÉ TON
Cement parasol bases
Sonnenschirmständer mit Beton
Base de parasol en hormigón

Roulettes amovibles

019702 019644

019650019651

019646 019649

360°

INFORM ATIONS TECHNIQUES

INFORM ATIONS TECHNIQUES

25



019632

RÉF. RÉF. 019632019632

Info + POUR MÂT DÉPORTÉ
- DÉCOR PIERRE

DIM (CM)DIM (CM)
POIDS (KG)POIDS (KG)

49 x 49 x 5,2 
18

U.E.U.E. P.20

Ardoise 323737 3AIQTQA*cbgdee+

RÉF. RÉF. 019633019633

Info + POUR MÂT DÉPORTÉ 
- DÉCOR GOUGE

DIM (CM)DIM (CM)
POIDS (KG) POIDS (KG) 

49,5 x 49,5 x 5
22

U.E.U.E. P.28

Gris Foncé 32 3AIQTQA*ceifdg+

LESTS

LEST BÉ TON 22KG
Cement ballast 22 kg
Ballast Beton 22 kg
Lastre de cemento 22 kg 

LEST BÉ TON 18 KG
Concrete ballast 18kg
Beton Ballast 18 kg 
Lastre  de hormigón 18 kg

PRÊT À L’EMPLOI

BÉTON

INFORM ATIONS TECHNIQUES

019633
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019680

RÉF. RÉF. 019680019680

Info + POUR MÂT DÉPORTÉ
14 KG REMPLI D’EAU / 22 KG REMPLI DE SABLE*

DIM (CM)DIM (CM) 49 x 49 x 8,7

U.E.U.E. S.4 / P.60

Gris Foncé 32 3AIQTQA*ccbbhb+

LEST À REMPLIR
Ballast to fill 
Ballast zum füllen
Base de parasol rellenable

14 kg 22 kg

INFORM ATIONS TECHNIQUES

14 kg 22 kg
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019634

PRÊT À L’EMPLOI

BÉTON
12 KG

+

24 KG

4 x        = 6 x        = 8 x       =

MODULABLE

INFORM ATIONS TECHNIQUES

RÉF. RÉF. 019634019634

Info + POUR MÂT DÉPORTÉ
PEUT S’IMBRIQUER 2 PAR 2 POUR NE FORMER QU’UNE SEULE DALLE DE 24 KG

DIM (CM)DIM (CM)
POIDS (KG) POIDS (KG) 

48 x 48 x 5,8
12

U.E.U.E. P.32

Gris Foncé 32 3AIQTQA*ceifcj+

LEST BÉ TON TRI ANGUL AIRE 12KG
Triangular cement ballast 12 kg
Dreieckigen Ballast Beton 12 kg
Lastre cemento triangular 12kg 

LESTS
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010706

010705

RÉF. RÉF. 010706010706

Info + POUR TIGE Ø 2 À 3,5 CM

DIM (CM)DIM (CM)
Ø MAT (CM)Ø MAT (CM)

20,5 x 19 x 34
2 à 3,5

U.E.U.E. P.36

Blanc 2 3AIQTQA*agehjc+

PIEDS DE TONNELLE  
Cement gazebo base
Pavillonständer mit Beton
Pie de cenador hormigón

* Le poids du pied rempli de sable est donné à titre indicatif et est sujet à d’importantes variations suivant la qualité du sable. 
The indicative weight of the parasol base filled with sand, may vary depending on the sand quality. 
Das Gewicht vom Schirmstand mit Sand gefüllt  ist nur zur Information angegeben und kann sich verändert je nach der  Sandqualität.
El peso de la base rellena de arena esta comunicado de manera indicativa. Importantes varaciones pueden ser constatadas segun la calidad de la arena utilizada.

*

Ø 2 à 3,5 cm

Ø  2 à 3,2 cm

*

INFORM ATIONS TECHNIQUES

RÉF. RÉF. 010705010705

Info + POUR TIGE Ø 2 À 3,2 CM
8 KG REMPLI D’EAU / 11 KG REMPLI DE SABLE*

DIM (CM)DIM (CM)
Ø MAT (CM)Ø MAT (CM)

Ø 24 x 25,5
2 x 4 L 
2 à 3,2

U.E.U.E. S.4

Blanc 2 3AIQTQA*afbicc+

PIEDS DE TONNELLE

29



30

JERRICANS

RÉF. RÉF. 010584010584 010585010585 010586010586 010587010587

DIM (CM)DIM (CM)
LITRAGE (L)LITRAGE (L)

23,5 x 11 x 30
5

29 x 15 x 35
10

32 x 16 x 38
15

39 x 17 x 44 
20

U.E.U.E. S.15 S.10 S.10 S.5

Naturel 1 3AIQTQA*aajjga+ 3AIQTQA*aajjhh+ 3AIQTQA*aajjjb+ 3AIQTQA*abaaba+

JERRICANS AL IMENTAIRES EXTRA FORT, BOUCHON S IMPLE E T ROBINE T 
Jerrycans extra strong, simple stopper with tap
Kanister extra stark, einfachverschluss + hahn
Bidones extra fuerte con tapón simple y grifo

RÉF. RÉF. 010510010510 010161010161 010162010162
DIM (CM)DIM (CM)

LITRAGE (L)LITRAGE (L)
23,5 x 11 x 30

5
Verseur

32,1 x 17,8 x 30,1
10

Verseur

35 x 23 x 36,5
20

Verseur

U.E.U.E. S.20 S.10 S.5

Naturel 1 3AIQTQA*aaehfa+ 3AIQTQA*bbgcjd+ 3AIQTQA*bbgdaj+

JERRICANS AL IMENTAIRES AVEC BEC VERSEUR
Jerrycans with pouring stopper
Kanister mit giessverschluss
Bidones con tapón vertedor
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RÉF. RÉF. 010558010558 010559010559

Info + ANTICHOC - CADENASSABLE 
- ÉTANCHE

ANTICHOC - CADENASSABLE 
- ÉTANCHE

DIM (CM)DIM (CM)
LITRAGE (L)LITRAGE (L)

29 x 29 x 46
25

36 x 36 x 53
50

U.E.U.E. S.4 S.3

Naturel 1 3AIQTQA*cbgiej+ 3AIQTQA*cbgifg+

FÛTS MULTI-USAGES 100% HERMÉ TIQUE
Barrel multi-uses 100% watertight
Fass multi Verwendung 100% Wasserdicht
Tonel multiuso

RÉF. RÉF. 010987010987

Info + GRANDE OUVERTURE POUR POMPE ET ROBINET

DIM (CM)DIM (CM)
LITRAGE (L)LITRAGE (L)

39,5 x 24 x 47,5
35

U.E.U.E. S.6

Naturel 1 3AIQTQA*acddhj+

JERRICAN SPECI AL CARAVANE 
Jerrycan special caravan with tap
Kanister spezial wohnwagen mit grosser offnung für pumpe und hahn
Bidón especial caravana con abertura grande para bomba y grifo

RÉF. RÉF. 010542010542

DIM (CM)DIM (CM)
LITRAGE (L)LITRAGE (L)

25 x 25 x 25 (10 cm plié)
15

U.E.U.E. C.12

Naturel 1 3AIQTQA*cbdiaa+

JERRICAN PL I ABLE + ROBINE T 
Foldable jerrycan
Faltbarer kanister
Bidón plegable



32

COULEURS
COLORS. FARBEN. COLORES

Ets Georges David  
36 rue des Carmes 
01100 Oyonnax 
FRANCE

info@groupe-eda.com
+33 (0)4 74 77 80 44

EDA GmbH  
Lebacher Strasse 4
66113 Saarbrücken
DEUTSCHLAND

germany@groupe-eda.com

EDA Soluciones Productos 
Calle Poeta Joan Maragell, 39
28020 Madrid
ESPAÑA

spain@groupe-eda.com

EDA Benelux / Plastinova  
Heernisse 16
8600 Diksmuide 
BELGIQUE

belgium@groupe-eda.com

CONTACT

FRANCE & INTERNATIONAL GERMANY & AUSTRIA SPAIN BELGIUM

www.groupe-eda.com
ÉDITION SEPTEMBRE 2024

1 NATUREL
Natural. Natur. Natural 46 VERT ANIS

Anis green. Anisgrün
Verde anis

2 BLANC
White. Weiss. Blanco 47 ROUGE RUBIS

Ruby red. Rubinrot. Rojo rubi

4 BLANC CRÈME
Cream. Creme. Crema 52 GRIS GALET

Grey. Grau. Gris

6 TAUPE
Mole color. Braun. Tostado 53 GRIS BÉTON

Grey. Betongrau. Gris

7 GRIS PERLE
Grey. Grau. Gris claro 57 BLEU PROFOND

Deep blue. Tiefblau. Azul profundo

8 GRIS ANTHRACITE
Anthracite grey. Anthracite grau. Antracita 65 FRAMBOISE

Strawberry. Himbeere. Frambuesa

22 NOIR
Black. Schwarz. Negro 78 VERT LAURIER

Laurel. Lorbeer. Laurel

30 GRIS
Grey. Grau. Gris 88 BLEU TROPICAL

Laurel. Lorbeer. Laurel

32 GRIS FONCÉ
Dark grey. Dunkel Grau. Gris oscuro 89 JAUNE VANILLE

Laurel. Lorbeer. Laurel

323737 ARDOISE
Dark grey. Dunkel Grau. Color de pizarra 93 BLEU LAGON

Lagon blue,

45 BLEU TURQUOISE
Turquoise. Türkis Blau. Azul Turquez

PICTOGRAMMES
PICTOGRAMS. PICTOGRAMM. PICTOGRAMAS

SECURITÉ ALIMENTAIRE
Food safe according to European standard
Lebensmittel Normen entsprechend
Con norma contacto alimenticio

CADENASSABLE
Lockable
Verschliessbar
Cierre con candado

ROULETTES
Rollers 
Rädchen
Ruedas

LAVAGE EAU ET SAVON
Cleaning with water and soap
Reinigung Wasser + Seife
Se lava con agua y jabon

ANTI ÉTOUFFEMENT
Anti-suffocation
Anti-Erstickung
Anti ahogo

RÉSISTANCE AU CHLORE
Resistance tochlorine  
Chlorfestigkeit
Resistencia al cloro

ANTI-PINCEMENT DE DOIGTS
Anti-finger pinching 
Anti-Fingersklemmen 
Antipellizco de dedos

ANTI DÉRAPANT
Non-skid
Rutschfest
Anti resbalante

MONTAGE SANS OUTILS
Anti-finger pinching 
Anti-Fingersklemmen 
Antipellizco de dedos


